
Virgolette

There are no translations available.

  

  

1) Per le citazioni si usano le virgolette basse doppie « » e, all’interno di queste, le alte doppie “
” e in subordine le alte semplici ‘ ’.

  

2) Per i significati e le traduzioni dei termini stranieri si usano le basse doppie.

  

        

Es.:

  

Dall’inglese town , «città»,…

  
    

 

  

Il termine game , nel suo significato di «gioco con regole»…
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Virgolette

3) Vengono ugualmente poste tra virgolette basse doppie forme enfatiche come:

  

  

Es.: la cosiddetta «età della Restaurazione», il concetto di «cultura» ecc.

  

  

o parole usate in senso ironico

  

  

Es.: secondo il parere degli «esperti»

  

  

4) Tra virgolette basse doppie vengono inoltre indicati i nomi delle collane, i titoli di riviste e
periodici, i titoli dei capitoli e dei paragrafi.
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